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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Sans objet 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIEL 

.1 Utiliser un matériel de broyage, de régalage et de profilage à froid avec commandes de 
niveau automatiques et guidage par cordeau, qui permettra d'enlever une partie de la 
surface de revêtement, selon les profondeurs ou les cotes indiquées. 

Partie 3 Exécution 

3.1 PRÉPARATION 

.1 Avant d'entreprendre les travaux d'enlèvement, inspecter les lieux et vérifier avec le 
Représentant du Ministère la superficie, l'épaisseur et les limites du revêtement 
bitumineux à enlever. 

.2 Protection : protéger le revêtement bitumineux qui doit demeurer en place, les 
installations d'éclairage et les autres ouvrages de toute détérioration. Si ces éléments sont 
endommagés, les réparer ou les remplacer immédiatement sans frais et à la satisfaction du 
Représentant du Ministère. 

3.2 ENLÈVEMENT 

.1 Enlever le revêtement bitumineux existant conformément aux limites et aux cotes de 
niveau indiquées ou établies sur place par le Représentant du Ministère :  

.1 Faire un trait de scie avant de procéder à l’enlèvement de l’enrobé bitumeux. 

.2 Faire un deuxième trait de scie de propreté après avoir effectué la préparation 
finale de la surface avant de paver la première couche d’enrobé bitumineux. 

.2 Utiliser du matériel et des méthodes d'enlèvement et de transport qui ne déplacent pas ni 
n'endommagent les couches sous-jacentes du revêtement. 

.3 Empêcher que le revêtement bitumineux enlevé ne soit mélangé à la terre végétale, au 
gravier sous-jacent ou à tout autre matériau. 

.4 Supprimer la poussière produite pendant les travaux d'enlèvement. 

3.3 PLANAGE 

.1 Procéder au planage de la couche de surface existante au droit de tous les raccordements 
avec les zones de réparation d’enrobé bitumineux. Le planage d’épaulement doit être 
réalisé sur une largeur de 0.5 mètre et une profondeur de 40 mm. 
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3.4 TOLÉRANCE DE FINITION 

.1 Le niveau des surfaces finies aux endroits où le revêtement bitumineux a été enlevé doit 
se situer à un maximum de 5 mm de plus ou de moins que la cote prescrite, mais cet écart 
en plus ou en moins ne doit pas être uniforme sur toute la surface. 

3.5 NETTOYAGE 

.1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11- Nettoyage. 

.1 Laisser les lieux propres à la fin de chaque journée de travail. 

.2 Nettoyage final : évacuer du chantier les matériaux/le matériel en surplus, les déchets, les 
outils et l'équipement conformément à la section 01 74 11- Nettoyage. 

.3 Débarrasser les surfaces du revêtement bitumineux laissé en place des débris produits 
durant les travaux d'enlèvement, à l'aide de balais rotatifs motorisés ou de balais à main, 
selon les besoins. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 03 20 00 – Armatures pour béton 

.2 Section 03 30 00.01 – Béton coulé en place (version abrégée) 

.3 Section 03 41 00 – Éléments préfabriqués en béton structural 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 

.1 Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International 

.1 CAN/CSA-A23.1/A23.2-F04, Béton - Constituants et exécution des 
travaux/Méthodes d'essai et pratiques normalisées pour le béton. 

.2 CAN/CSA-O86S1-F05, supplément numéro 1 à la norme CAN/CSA-086-01, 
Règles de calcul des charpentes en bois. 

.3 CSA O121-FM1978, Contre-plaqué en sapin de Douglas. 

.4 CAN/CSA-O325.0-F92Revêtements intermédiaires de construction. 

.5 CSA O437 Série-F93, Normes relatives aux panneaux de particules orientées et 
aux panneaux de grandes particules. 

.6 CSA S269.1-1975, Falsework for Construction Purposes. 

.7 CAN/CSA-S269.3-FM92, Coffrages, Norme nationale du Canada. 
 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00- 
Documents et échantillons à soumettre. 

.2 Soumettre les dessins d'atelier des coffrages et des ouvrages d'étaiement temporaires. 

.1 Les dessins doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur compétent 
reconnu ou habilité à exercer dans la province de Québec, Canada. 

.3 Les dessins d'atelier doivent indiquer, montrer ou comprendre la méthode de construction 
et le calendrier des travaux, les marches à suivre concernant l'étaiement, le décoffrage et 
la remise en place des étais, les matériaux, les caractéristiques architecturales 
particulières des finis des surfaces apparentes, la disposition des joints, des tirants et des 
éléments de doublure, et l'emplacement des pièces temporaires encastrées. Se conformer 
à la norme CAN/CSA-S269.3 relativement aux dessins des coffrages. 
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Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 

.1 Matériaux de coffrage 

.1 Pour la mise en place de béton ne présentant pas de caractéristiques 
architecturales particulières, utiliser des coffrages en bois et en produits dérivés 
du bois conformes aux normes CSA O437, CSA O153, CSA O121, CAN/CSA-
O86. 

.2 Agent de décoffrage : non toxique, biodégradable, à faible teneur en COV. 

.3 Huile de démoulage : huile minérale incolore, biodégradable, à faible teneur en COV, 
non toxique, exempte de kérosène, dont la viscosité exprimée en secondes est d'au moins 
70 et d'au plus 110 est de 15 à 24 mm2/s à une température de 40 degrés Celsius, et dont 
le point d'éclair en creuset ouvert est d’au moins 150 degrés Celsius. 

Partie 3 Exécution 

3.1 CONSTRUCTION ET MONTAGE 

.1 Avant d'entreprendre la construction des coffrages et des ouvrages d'étaiement 
temporaires, vérifier les lignes, les niveaux et les entraxes, et s'assurer que les dimensions 
correspondent à celles indiquées sur les dessins. 

.2 Obtenir l'autorisation [du Représentant du Ministère avant de couler du béton directement 
dans le sol ou de réserver, dans les coffrages, des ouvertures qui ne sont pas indiquées sur 
les dessins. 

.3 Avant de couler le béton directement dans le sol, dresser les parois et le fond de la zone 
creusée, puis enlever la terre qui s'en détache. 

.4 Fabriquer les ouvrages d'étaiement temporaires et les monter conformément à la norme 
CSA S269.1. 

.5 Se reporter aux dessins d'architecture dans le cas d'éléments en béton au fini architectural 
apparent. 

.6 Les lisses d'assise et les étais mis en place à même le sol ne doivent pas être montés sur 
une surface gelée. 

.7 Assurer le drainage du terrain de manière à empêcher l'entraînement du sol sur lequel 
reposent les lisses d'assise et les étais mis en place à même le sol. 

.8 Fabriquer les coffrages et les monter en conformité avec la norme CAN/CSA-S269.3, de 
façon à obtenir des ouvrages finis en béton de forme, de dimensions et de niveau 
conformes aux indications, et situés aux endroits indiqués; respecter les tolérances 
prescrites dans la norme CSA-A23.1/A23.2. 

.9 Aligner les joints des coffrages et les rendre étanches à l'eau. 

.1 Réduire au minimum le nombre de joints. 
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.10 À moins d'indications contraires, utiliser des bandes de chanfrein de 25 mm pour les 
angles saillants et/ou des baguettes de 25 mm pour les angles rentrants des joints des 
coffrages. 

.11 Les rainures, les fentes, les ouvertures, les larmiers, les rentrants et les joints de dilatation 
et de retrait doivent être conformes aux indications. 

.12 Avant de couler le béton, nettoyer les coffrages conformément à la norme CSA-
A23.1/A23.2. 

3.2 DÉCOFFRAGE ET REMISE EN PLACE DES ÉTAIS 

.1 Après avoir coulé le béton, laisser les coffrages en place pendant au moins la période 
appropriée, selon les indications ci-après. 

.1 3 jours 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 03 10 00 – Coffrages et accessoires pour béton 

.2 Section 03 30 00.01 – Béton coulé en place (version abrégée) 

.3 Section 03 41 00 – Éléments préfabriqués en béton structural 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 

.1 American Concrete Institute (ACI) 

.1 SP-66-04, ACI Detailing Manual 2004. 

.2 CSA International 

.1 CSA-A23.1-F09/A23.2-F09, Béton : Constituants et exécution des 
travaux/Méthodes d'essai et pratiques normalisées pour le béton. 

.2 CAN/CSA-A23.3-F04(R2010), Calcul des ouvrages en béton. 

.3 CSA-G30.18-09, Carbon Steel Bars for Concrete Reinforcement. 

.4 CSA-G40.20/G40.21-F04(C2009), Exigences générales relatives à l'acier de 
construction laminé ou soudé/Acier de construction. 

.5 CAN/CSA-G164-FM92(C2003), Galvanisation à chaud des objets de forme 
irrégulière. 

.6 CSA W186-FM1990(C2007), Soudage des barres d'armature dans les 
constructions en béton armé. 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00- 
Documents et échantillons à soumettre. 

.2 Dessins d'atelier 

.1 Les dessins doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur compétent 
reconnu ou détenant une licence lui permettant d'exercer dans la province de 
Québec, Canada. 
.1 Les dessins doivent indiquer les détails de mise en place des armatures 

ainsi que ce qui suit. 
.1 Détails de pliage des barres d'armature. 
.2 Liste des armatures. 
.3 Nombre d'armatures. 
.4 Dimensions, espacement et emplacement des armatures.  
.5 Les dessins doivent également indiquer les dimensions, 

l'espacement et l'emplacement des chaises, des espaceurs et des 
supports. 



Réaménagement centre d’accueil des visiteurs Section 03 20 00 
Baie-Sainte-Catherine ARMATURES POUR BÉTON 
Parc Marin du Saguenay-Saint-Laurent  
TPSGC : R.078231.001  Page 2 de 3 
 

.2 Les longueurs de scellement droit et les longueurs de recouvrement des barres 
doivent être conformes à la norme CAN/CSA-A23.3. 

1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1 Assurance de la qualité : selon la section 01 45 00- Contrôle de la qualité et l'article 
CONTRÔLE DE LA QUALITÉ À LA SOURCE, de la PARTIE 2. 

.1 Rapport des essais effectués en usine : au moins quatre (4) semaines avant la 
mise en place des armatures, remettre au Représentant du Ministère, une copie 
certifiée du rapport des essais des armatures en acier ayant été effectués en usine. 

.2 Soumettre par écrit au Représentant du Ministère la source d'approvisionnement 
proposée pour les matériaux d'armature à fournir. 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 

.1 Tout remplacement de barres d'armature par des barres de dimensions différentes doit 
être autorisé par écrit par le Représentant du Ministère. 

.2 Barres d'armature : sauf indication contraire, barres à haute adhérence faites d'acier en 
billettes, de nuance 400, conformes à la norme CSA-G30.18. 

.3 Barres d'armature : barres à haute adhérence en acier soudable faiblement allié, 
conformes à la norme CSA-G30.18. 

.4 Revêtement de protection époxydique pour armatures non précontraintes : conforme à la 
norme ASTM A775/A775M. 

.5 Revêtement de protection par galvanisation pour armatures non précontraintes : zingage 
d'au moins 610 g/m2, conforme à la norme CAN/CSA-G164. 

.6 Chaises, espaceurs, supports de barres et cales de support : conformes à la norme CSA-
A23.1/A23.2. 

2.2 FAÇONNAGE 

.1 Les armatures en acier doivent être façonnées conformément aux normes CSA-
A23.1/A23.2. 

.2 Le Représentant du Ministère doit approuver l'emplacement des entures autres que celles 
indiquées sur les dessins de mise en place. 

.3 Les lots de barres d'armature expédiés doivent être clairement marqués selon un code 
d'identification, en conformité avec la liste des barres d'armature requises et les détails de 
pliage de ces dernières. 

2.3 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ À LA SOURCE 

.1 Au moins quatre (4) semaines avant de commencer la mise en place des armatures, 
remettre au Représentant du Ministère, une copie certifiée du rapport des essais ayant été 
effectués en usine, faisant état des résultats des analyses physique et chimique de l'acier 
d'armature. 
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.2 Informer le Représentant du Ministère de la source d'approvisionnement proposée pour 
les matériaux à fournir. 

Partie 3 Exécution 

3.1 PRÉPARATION 

.1 Revêtement de protection par galvanisation pour armatures non précontraintes : zingage 
d'au moins 610 g/m2, conforme à la norme CAN/CSA-G164. 

3.2 PLIAGE SUR LE CHANTIER 

.1 Sauf indication contraire ou autorisation du Représentant du Ministère, les barres 
d'armature ne doivent pas être pliées ni soudées sur le chantier. 

.2 Lorsque le pliage sur le chantier est autorisé, plier les barres sans les chauffer, en leur 
appliquant lentement une pression constante. 

.3 Remplacer les barres qui présentent des fissurations ou des fendillements. 

3.3 MISE EN PLACE DES ARMATURES 

.1 Mettre les armatures en place selon les indications des dessins de mise en place et 
conformément à la norme CSA-A23.1/A23.2. 

.2 Demander au Représentant du Ministère d'accepter les armatures et leur mise en place 
avant de couler le béton. 

.3 Veiller à préserver l'intégrité du revêtement des armatures pendant la coulée du béton. 

3.4 NETTOYAGE 

.1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11- Nettoyage. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 03 10 00 – Coffrages et accessoires de béton 

.2 Section 03 20 00 – Armatures pour béton 

.3 Section 03 41 00 – Éléments préfabriqués en béton structural 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 

.1 ASTM International 

.1 ASTM A185/A185M-07, Standard Specification for Steel Welded Wire 

Reinforcement, Plain, for Concrete. 

.2 Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International 

.1 CSA-A23.1/A23.2-F04, Béton : constituants et exécution des travaux/Méthodes 

d'essai et pratiques normalisées pour le béton. 

.2 CSA A3000-F08, Compendium des matériaux liants (Contient A3001, A3002, 

A3003, A3004 et A3005). 

.3 CAN/CSA-G30.18-FM92, Barres d'acier en billettes pour l'armature du béton. 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 

APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 

Documents et échantillons à soumettre. 

.2 Dessins d'atelier 

.1 Soumettre les dessins de mise en place requis; ceux-ci doivent être préparés en 

conformité avec les plans de manière à indiquer clairement les dimensions, les 

formes et l'emplacement des armatures ainsi que les autres détails pertinents 

nécessaires. 

.2 Soumettre les dessins des coffrages et des ouvrages d'étaiement temporaires 

conformément à la norme CSA  A23.1/A23.2. 

.3 Les dessins doivent porter le sceau et la signature d'un ingénieur compétent 

reconnu ou détenant une licence lui permettant d'exercer dans la province du 

Québec. 

.4 Soumettre au Représentant du Ministère au moins trois (3) semaines avant le 

début des travaux le nom de la source des agrégats.  

.5 Soumettre au Représentant du Ministère au moins trois (3) semaines avant le 

début des travaux le nom du fournisseur de béton 
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.3 Temps de transport du béton : soumettre au Représentant du Ministère, aux fins 

d'examen, tout écart supérieur à la durée maximale admissible de 120 minutes pour la 

livraison du béton au chantier et le déversement des gâchées. 

 

1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1 Soumettre au Représentant du Ministère, au moins quatre (4) semaines avant le début des 

travaux de bétonnage, un certificat valide et reconnu émis par l'usine fournissant le béton. 

.1 Programme de contrôle de la qualité : soumettre un rapport écrit au Représentant 

du Ministère, destiné à confirmer la conformité du béton mis en place aux 

exigences de performance spécifiées. 

.2 Soumettre au Représentant du Ministère, au moins quatre (4) semaines avant le début des 

travaux de bétonnage, aux fins d’examens, les méthodes proposées pour le contrôle de la 

qualité des aspects mentionnées ci-après :  

.1 Bétonnage par temps chaud 

.2 Bétonnage par temps froid 

.3 Cure 

.4 Finition 

.5 Décoffrage 

.6 Finition des joints 

1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Livraison et acceptation 

.1 Temps de transport : le béton doit être livré au chantier et déchargé au maximum 

dans les 120 minutes suivant le gâchage. 

.1 Le cas échéant, toute modification du temps de transport maximum doit 

être acceptée par écrit par le Représentant du Ministère et le producteur 

de béton, selon les indications de la norme CSA A23.1/A23.2. 

.2 Les écarts doivent être soumis au Représentant du Ministère aux fins 

d'examen. 

.2 Livraison du béton : s'assurer que la centrale à béton assure une livraison continue du 

béton, conformément à la norme CSA A23.1/A23.2. 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 

.1 Ciment hydraulique composé: de type GUb-SF, selon la norme CSA A3001.  

.2 Eau : selon la norme CSA A23.1/A23.2. 

.3 Barres d'armature : de nuance 400, selon la norme CAN/CSA-G30.18. 

.4 Granulats : selon la norme CSA A23.1/A23.2. 
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.5 Adjuvants  

.1 Entraîneur d’air : selon la norme ASTM C260 

.2 Adjuvants chimiques : selon la norme ASTM C494. Le représentant du Ministère 

doit accepter les accélérateurs ou les retardateurs de prise utilisés pendant les 

travaux de bétonnage par temps froid ou temps chaud 

.6 Produit de cure : selon la norme CSA A23.1/A23.2 

.7 Autres constituants du béton : selon la norme CSA A23.1/A23.2. 

2.2 FORMULES DE DOSAGE 

.1 Un béton de type antilessivage satisfaisant aux exigences de la norme CSA A23.1/A23.2 

est à utiliser pour l’ensemble des travaux et doit respecter les critères suivants : 

.1 S’assurer que le fournisseur de béton satisfait aux exigences de performance 

définies ci-après et effectuer le contrôle de la conformité selon les indications 

énoncées dans le plan de contrôle de la qualité. 

.2 Ouvrabilité : béton ne présentant pas de taches superficielles de perte de mortier 

de variations de couleur ou de ségrégation. 

.3 Durabilité et classe d'exposition : C-1 

.4 Résistance à la compression : au moins 35 MPa à 28 jours. 

.5 Rapport eau/ciment maximal, en masse : 0,40 

.6 Type de liant : GUb-SF ayant au moins 8 % de fumée de silice. 

.7 Gros granulats : 2.5-10 mm et la proportion de granulat fin doit être entre 45 et 

55%, pourcentage calculé par rapport au granulat total 

.8 Affaissement au moment et au point de déversement : de 150 à 200 mm 

.9 Adjuvants : du type approuvé par le Représentant du Ministère, utilisés pour 

corriger un défaut du mélange ou pour en faciliter la mise en place. 

.10 Perméabilité aux ions chlore max : 1500 C. 

.11 Teneur en air : 6 à 9% 

Partie 3 Exécution 

3.1 PRÉPARATION 

.1 Donner au Représentant du Ministère un préavis de 72 heures avant le début de chaque 

séquence de bétonnage. 

.2 Placer les armatures selon la section 03 20 00- Armatures pour béton. 

.3 Respecter les consignes qui suivent durant les travaux de bétonnage. 

.1 Il est interdit de confectionner des joints de reprise. 

.2 Veiller à ce que la manutention et le déchargement du béton soient effectués de 

manière à minimiser les interventions durant sa mise en place et à ne causer 

aucun dommage à l'ouvrage ou aux structures existantes. 
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.4 Protéger les ouvrages existants contre les salissures. 

.5 Nettoyer les surfaces en béton et les débarrasser des taches avant d'appliquer les produits 

de finition. 

3.2 MISE EN OEUVRE 

.1 Couler le béton en place conformément à la norme CSA A23.1/A23.2. 

.2 Manchons et éléments à noyer 

.1 Mettre en place, au moment de la coulée du béton, les manchons, les attaches, les 

profilés d'ancrage, les ancrages, les armatures, les bâtis, les conduits, les boulons, 

les garnitures d'étanchéité, les fonds de joint et tout autre élément devant être 

intégrés à l'ouvrage. 

.2 Les manchons et les ouvertures de plus de 100 mm x 100 mm qui ne sont pas 

indiqués doivent être examinés par le Représentant du Ministère. 

3.3 FINITION DES SURFACES 

.1 Surfaces coffrées apparentes : fini frotté à la toile, selon la norme CSA A23.1/A23.2. 

.2 Revêtements en dur, trottoirs, bordures et surfaces en béton apparentes 

.1 Finition à la règle jusqu'à l'obtention de surfaces planes, suivie d'une finition à la 

taloche en aluminium. 

.2 Surfaces à rives arrondies et joints confectionnés avec des espaceurs, à l'aide des 

outils courants. 

.3 Lissage à la truelle et brossage léger en vue d'obtenir un fini antidérapant. 

3.4 JOINTS DE RETRAIT 

.1 Tailler des joints de retrait dans les dalles au sol, aux endroits indiqués, selon la norme 

CSA A23.1/A23.2, et les remplir avec le produit de remplissage/de scellement spécifié. 

3.5 JOINTS DE DILATATION ET DE RUPTURE 

.1 Poser, d'affleurement avec la surface finie, des fonds de joint prémoulés de la pleine 

épaisseur de la dalle dans les joints de dilatation et de rupture, selon la norme CSA 

A23.1/A23.2. 

3.6 CURE DU BÉTON 

.1 Utiliser des produits de cure compatibles avec les revêtements de finition des surfaces en 

béton, ne contenant aucun liant et conformes à la norme CSA A23.1/A23.2. 

3.7 TOLÉRANCES DE MISE EN OEUVRE 

.1 Les tolérances concernant la finition des dalles en béton doivent être conformes à la 

norme CSA A23.1/A23.2. 
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3.8 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ SUR PLACE 

.1 Essais effectués sur place : exécuter les essais indiqués ci-après selon la section 01 45 00 

- Contrôle de la qualité et soumettre un rapport conformément aux indications de l'article 

DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS A SOUMETTRE POUR APPROBATION / 

INFORMATION de la PARTIE 1.  

.1 Gâchées de béton.  

.2 Affaissement.  

.3 Teneur en air.  

.4 Résistance à la compression à sept (7), vingt-huit (28) et cinquante-six (56) jours.  

.5 Température ambiante et température du béton.  

.2 L'inspection et l'essai du béton et de ses constituants seront effectués par le laboratoire 

d'essai désigné par le Représentant du Ministère, à la satisfaction de ce dernier, selon la 

norme CSA A23.1/A23.2.  

.1 S'assurer que le laboratoire d'essai est certifié selon la norme CSA A283.  

.3 Veiller à ce que les résultats des essais soient transmis au Représentant du Ministère et au 

représentant du laboratoire d'essai pour qu'ils puissent être examinés durant la réunion 

précédant la mise en place du béton.  

.4 Le Représentant du Ministère assumera le coût des essais conformément à la section 

01 29 83 - Paiement - Services de laboratoires d'essai.  

.5 Le Représentant du Ministère prélèvera des éprouvettes additionnelles lors de travaux de 

bétonnage par temps froid. La cure de ces éprouvettes doit se faire au chantier, dans les 

mêmes conditions que les gâchées de béton dont elles sont extraites.  

.6 Les essais non destructifs du béton doivent être exécutés selon les méthodes décrites dans 

la norme CSA-A23.1/A23.2.  

.7 L'inspection et les essais effectués par le Consultant ne peuvent ni remplacer ni compléter 

le contrôle de la qualité effectué par l'Entrepreneur, pas plus qu'ils ne dégagent ce dernier 

de ses responsabilités contractuelles à cet égard.  

3.9 NETTOYAGE 

.1 Effectuer les travaux de nettoyage conformément à la section 01 74 11- Nettoyage. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 03 30 00.01 – Béton coulé en place, version abrégée 

1.2 NORMES DE RÉFÉRENCE 

.1 American Society for Testing and Materials International (ASTM) 

.1 ASTM A185/A185M-05a, Standard Specification for Steel Welded Wire 
Reinforcement, Plain, for Concrete. 

.2 ASTM A775/A775M-04a, Standard Specification for Epoxy-Coated Reinforcing 
Steel Bars. 

.3 ASTM C260-01, Standard Specification for Air-Entraining Admixtures for 
Concrete. 

.4 ASTM D412-98a, Standard Test Methods for Vulcanized Rubber and 
Thermoplastic Elastomers - Tension. 

.5 ASTM D2240-05, Standard Test Method for Rubber Property - Durometer 
Hardness. 

.2 Office des normes générales du Canada (CGSB) 

.1 CAN/CGSB-1.40-97, Peinture pour couche primaire, anticorrosion, aux résines 
alkydes, pour acier de construction. 

.2 CAN/CGSB-1.181-99, Enduit riche en zinc, organique, préparé. 

.3 Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International 

.1 CSA-A23.1/A23.2-F2004, Béton - Constituants et exécution des 
travaux/Méthodes d'essai et pratiques normalisées pour le béton. 

.2 CAN3-A23.3-F04, Calcul des ouvrages en béton. 

.3 CSA-A23.4-F05, Béton préfabriqué : Constituants et exécution. 

.4 CAN/CSA-A3000-F03, Compendium de matériaux liants (Contient A3001, 
A3002, A3003, A3004 et A3005). 
.1 CSA-A3001-F03, Liants utilisés dans le béton. 

.5 CAN/CSA-G30.18-FM92, Barres d'acier en billettes pour l'armature du béton. 

.6 CAN/CSA-G40.20/G40.21-F2004, Exigences générales relatives à l'acier laminé 
ou soudé/acier de construction. 

.7 CAN/CSA-G164-FM92, Galvanisation à chaud des objets de forme irrégulière. 

.8 CAN/CSA-S6-F2005, Code canadien sur le calcul des ponts routiers. 

.9 CSA-W47.1-F 03, Certification des compagnies de soudage par fusion de l'acier. 

.10 CAN/CSA W48-F01, Métaux d'apport et matériaux associés pour le soudage à 
l'arc (élaborée en collaboration avec le Bureau canadien de soudage). 

.11 CSA-W59-F03, Construction soudée en acier (soudage à l'arc) (unités 
métriques). 
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.12 CSA-W186-FM1990, Soudage des barres d'armature dans les constructions en 
béton armé. 

1.3 EXIGENCES DE CONCEPTION 

.1 Choisir les éléments préfabriqués conformément aux normes CSA-A23.3/CSA-A23.4, de 
façon qu'ils puissent résister aux contraintes de manutention. 

1.4 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00- 
Documents et échantillons à soumettre. 

.2 Soumettre les dessins d'atelier conformément aux normes CSA-A23.4/CSA-A23.3. Les 
dessins fournis doivent indiquer, montrer ou comprendre ce qui suit : 

.1 Les notes de calcul des éléments conçus par le fabricant. 

.2 Les détails des éléments en béton précontraint et en béton non précontraint, des 
armatures et des éléments d'assemblage. 

.3 Les orifices, les manchons, les pièces à noyer et les armatures connexes. 

.3 Soumettre, deux (2) semaines avant le début de la fabrication, deux (2) exemplaires des 
dessins d’atelier et des calculs détaillés relatifs aux éléments préfabriqués et aux éléments 
d'assemblage types, aux fins d'examen par le Représentant du Ministère. 

.4 Soumettre des dessins d'atelier portant le sceau et la signature d'un ingénieur compétent 
reconnu ou détenant une licence lui permettant d'exercer au Canada, dans la province du 
Québec. 

1.5 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1 Programme de contrôle de la qualité : soumettre au Représentant du Ministère, un rapport 
écrit montrant la conformité des produits en béton fournis aux exigences de performance 
énoncées dans la PARTIE 2 - PRODUITS. 

1.6 QUALIFICATION 

.1 Les éléments préfabriqués en béton doivent être réalisés dans des usines certifiées dans 
les catégories de produits appropriées, selon la norme CSA-A23.4. 

.2 Les fabricants d'éléments préfabriqués en béton doivent être certifiés conformément aux 
modalités de certification des usines de béton préfabriqué établies par la CSA avant de 
déposer leur soumission. Ils doivent en outre expressément attester, dans leur soumission 
que leurs usines sont dûment certifiées dans les catégories de produits appropriées, soit 
les produits préfabriqués en béton structural. 

.3 Seuls les éléments préfabriqués en béton produits par des fabricants certifiés seront 
acceptés par le Représentant du Ministère. En outre, la certification de ces fabricants doit 
demeurer valide durant toute la période de fabrication et de mise en place de ces 
éléments, et jusqu'à la fin de la période de garantie. 

.4 Les entreprises de soudage doivent être accréditées conformément à la norme CSA-
W47.1. 
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1.7 GARANTIE 

.1 L'Entrepreneur certifie par la présente que les éléments préfabriqués sont garantis contre 
l'épaufrure et contre toute autre marque apparente de fissuration ou de corrosion des 
éléments noyés en acier, à l'exception des fissures capillaires normales dues au retrait, 
conformément aux Conditions générales du CCDC, sauf en ce qui a trait à la période de 
garantie, qui sera de cinq (5) ans. 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 

.1 Béton de masse volumique normale: Béton correspondant dont la masse volumique se 
situe entre 2150 kg/m3 et 2500 kg/m3 et qui répond aux exigences de la section 03 30.01 
– Béton coulé en place, version abrégée. 

.2 Coulis à compensation de retrait: produit prémélangé contenant un granulat non 
métallique, du ciment Portland, un plastifiant et un réducteur d'eau, selon la norme CSA-
A23.1/A23.2.  

.3 Produit de cure: conforme aux normes CSA-A23.1/A23.2 et ASTM C 309.  

.4 Coffrages: conformes à la norme CSA-A23.4. 

.5 Ancrages et supports: conformes à la norme CAN/CSA-G40.21 

.6 Matériaux de soudage: conformes à la norme CSA W48. 

.7 Électrodes de soudage: conformes à la norme CSA W48 et homologuées par le Bureau 
canadien de soudage. 

.8 Galvanisation: procédé par immersion à chaud, produisant un zingage d'au moins 610 
g/m2, selon la norme CAN/CSA-G164. 

.9 Revêtement époxy : conforme à la norme ASTM A775/A775M. 

.10 Agents entraîneurs d'air : conformes ASTM C260. 

2.2 FORMULES DE DOSAGE 

2.3 ÉLÉMENTS PRÉFABRIQUÉS 

.1 Les éléments préfabriqués doivent être réalisés conformément à la norme CSA-A23.4. 

.2 Chaque élément préfabriqué doit porter la date de coulée et la marque d'identification 
correspondante figurant sur les dessins d'atelier et servant à en préciser l'emplacement. 
Ces marques doivent être apposées sur une partie de l'élément non apparente, une fois les 
travaux terminés. 

.3 Les pièces de quincaillerie convenant à la manutention des éléments préfabriqués doivent 
être fournies. 
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2.4 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ À LA SOURCE 

.1 Remettre au Représentant du Ministère des copies certifiées des rapports des essais de 
contrôle de la qualité concernant les présents ouvrages, conformément à la norme CSA-
G279 et CSA-A23.4. 

.2 Remettre au Représentant du Ministère, une copie certifiée du rapport de l'essai en usine 
des barres d'acier d'armature fournies, indiquant les résultats des analyses physiques et 
chimiques. 

.3 Les usines d'éléments préfabriqués en béton doivent conserver des registres détaillés de la 
source d'approvisionnement des matériaux servant à la fabrication du béton, de l'acier 
d'armature ainsi que de l'acier de précontrainte et, sur demande, mettre ces registres à la 
disposition du Représentant du Ministère pour vérification. 

Partie 3 Exécution 

3.1 MISE EN PLACE 

.1 Réaliser les ouvrages préfabriqués en béton conformément à la norme CSA-A23.1/A23.2. 

.2 Exécuter les travaux de soudage conformément à la norme CSA-W59 pour le soudage 
des éléments aux ossatures d'acier, et à la norme CSA-W186 pour le soudage des 
armatures. 

.3 Mettre en place les éléments préfabriqués en respectant les tolérances admissibles 
prescrites. 

.4 Respecter les tolérances de mise en place énoncées dans la norme CSA-A23.4. Ces 
tolérances ne peuvent en aucun cas être cumulées. 

.5 Avant de les assembler, disposer les éléments préfabriqués selon les lignes et les niveaux 
prescrits, en respectant les tolérances admissibles. 

.6 Assujettir les éléments préfabriqués selon les indications des dessins d'atelier approuvés. 

3.2 CONTRÔLE 

.1 Programme de contrôle de la qualité : s'assurer que le béton fourni est conforme aux 
critères de performance spécifiés à l'article PRODUITS, de la PARTIE 2, et définis par le 
le Représentant du Ministère, et assurer le contrôle de la conformité selon l'article 
ASSURANCE DE LA QUALITÉ, de la PARTIE 1. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 GÉNÉRALITÉS 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1  Sans objet. 

1.2 RÉFÉRENCES 

.1  American Society for Testing and Materials (ASTM).  

.1  ASTM D 4791-99, Standard Test Method for Flat Particles, Elongated Particles, 
or Flat and Elongated Particles in Coarse Aggregate.  

1.3 ÉCHANTILLONS 

.1  Soumettre les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 – 
Documents/échantillons à soumettre.  

.2  Prendre les mesures nécessaires en vue du prélèvement continu d'échantillons de 
granulats par le Représentant du Ministère, au cours de leur production.  

.3  Assurer au Représentant du Ministère, en vue de l'échantillonnage, l'accès à la source 
d'approvisionnement et aux matériaux préparés.  

.4  Payer les frais de l'échantillonnage et des essais des granulats si ces derniers ne sont 
pas conformes aux exigences prescrites.  

1.4 GESTION ET ÉLIMINATION DES DÉCHETS 

.1  Acheminer les granulats inutilisés vers une carrière locale approuvée par le 
Représentant du Ministère.  

Partie 2 PRODUITS 

2.1 MATÉRIAUX 

.1  Caractéristiques des granulats : de bonne qualité, durs, résistants, exempts de 
plaquettes, d'aiguilles, de particules molles ou lamellées, de matériaux organiques, de 
mottes d'argile, de minéraux ou d'autres substances pouvant nuire à l'utilisation 
prévue.  

.2  Les plaquettes et les aiguilles, dans le cas des gros granulats : selon les indications de 
la norme ASTM D 4791.  

.1  éléments dont la plus grande face est au moins cinq fois plus grande que la plus 
petite.  

.3  Les granulats fins répondant aux exigences de la section pertinente doivent être 
constitués d'un des matériaux suivants ou d'un mélange de ceux-ci :  

.1  Sable naturel.  

.2  Sable artificiel.  

.3  Criblures provenant du concassage de blocs de carrière, de blocs rocheux, de 
gravier ou de laitier.  
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.4  Les gros granulats répondant aux exigences de la section pertinente doivent être 
constitués d'un des matériaux suivants ou d'un mélange de ceux-ci :  

.1  Roche concassée.  

.2  Gravier et gravier concassé constitués de particules naturelles de pierre.  

.3  Granulat léger, y compris le laitier et le schiste expansé.  

2.2 CONTRÔLE DE LA QUALITÉ À LA SOURCE 
.1  Informer le Représentant du Ministère de la source d'approvisionnement proposée 

pour les granulats et lui permettre d'y accéder aux fins d'échantillonnage au moins 4 
semaines avant le début de la production.  

.2  Si le Représentant du Ministère est d'avis que les matériaux provenant de la source 
d'approvisionnement proposée ne satisfont pas aux exigences prescrites ou ne peuvent 
raisonnablement être préparés pour y répondre, trouver une autre source 
d'approvisionnement ou démontrer que les matériaux en question peuvent être 
préparés de manière à répondre aux exigences prescrites.  

.3  Aviser le Représentant du Ministère quatre semaines avant tout changement de source 
d'approvisionnement en granulats.  

.4  Un matériau accepté à sa source d'approvisionnement peut néanmoins être refusé par 
la suite s'il ne satisfait pas aux exigences spécifiées, si la qualité ou les propriétés du 
matériau livré ne sont pas uniformes ou encore si la performance de ce dernier sur le 
chantier n'est pas satisfaisante.  

Partie 3 EXÉCUTION 

3.1 PRÉPARATION 
.1  Préparation des granulats.  

.1  Préparer les granulats de manière uniforme, en ayant recours à des méthodes qui 
préviennent leur contamination, leur ségrégation et leur dégradation.  

.2  Au besoin, mélanger les granulats afin d'obtenir la granulométrie, les formes de 
particules ou le pourcentage de particules concassées prescrits. N'employer que 
des méthodes et du matériel approuvés par le Représentant du Ministère.  

.3  Au besoin, laver les granulats de sorte qu'ils soient conformes aux exigences du 
devis. N'utiliser que du matériel approuvé par le Représentant du Ministère.  

.4  En présence de dépôts stratifiés, utiliser du matériel et des méthodes d'excavation 
qui permettront d'obtenir des granulats homogènes et uniformes.  

.2  Manutention.  

.1  Transporter les granulats et les manutentionner de manière à prévenir la 
ségrégation, la contamination et la dégradation.  

.3  Mise en tas.  

.1  Les granulats doivent être mis en place au fur et à mesure des travaux. Aucun site 
ne sera disponible pour effectuer une mise en tas. Par conséquent, la mise en tas 
de tous les matériaux est interdite sur le chantier. 

FIN DE SECTION 
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Partie 1 GÉNÉRALITÉS 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1  31 32 19.01 – Géotextiles. 

1.2 MESURAGE AUX FINS DE PAIEMENT 

.1  Modalités de mesurage : selon la section 01 29 00 - Mesurage aux fins de paiement. 

1.3 RÉFÉRENCES 

.1  American Society for Testing and Materials International (ASTM).  

.1  ASTM C 117-04, Standard Test Method for Material Finer than 0.075 mm 
(No.200) Sieve in Mineral Aggregates by Washing.  

.2  ASTM C 136-05, Standard Test Method for Sieve Analysis of Fine and Coarse 
Aggregates.  

.3  ASTM D 422-632002, Standard Test Method for Particle-Size Analysis of Soils.  

.4  ASTM D 698-00ae1, Standard Test Methods for Laboratory Compaction 
Characteristics of Soil Using Standard Effort (12,400 ft-lbf/ft ³) (600 kN-m/m ³).  

.5  ASTM D 1557-02e1, Standard Test Methods for Laboratory Compaction 
Characteristics of Soil Using Modified Effort (56,000 ft-lbf/ft³) (2,700 kN-m/m³).  

.6  ASTM D 4318-05, Standard Test Methods for Liquid Limit, Plastic Limit, and 
Plasticity Index of Soils.  

.2  Office des normes générales du Canada (CGSB).  

.1  CAN/CGSB-8.1-88, Tamis de contrôle en toile métallique, non métriques.  

.2  CAN/CGSB-8.2-M88, Tamis de contrôle en toile métallique, métriques.  

.3  Association canadienne de normalisation (CSA)/CSA International.  

.1  CAN/CSA-A3000-F03, Compendium des matériaux liants (Contient A3001, 
A3002, A3003, A3004 et A3005).  

.1  CSA-A3001-F03, Liants utilisés dans le béton.  

.2  CSA-A23.1/A23.2-F04, Béton : constituants et exécution des travaux/méthodes 
d'essais et pratiques normalisées pour le béton.  

.4  U.S. Environmental Protection Agency (EPA)/Office of Water.  

.1  EPA 832R92005, Storm Water Management for Construction Activities: 
Developing Pollution Prevention Plans and Best Management Practices.  
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1.4 DÉFINITIONS 

.1  Classes de déblais : deux (2) classes de déblais sont reconnues, à savoir les déblais 
ordinaires et les déblais de roc.  

.1  Déblais de roc : masse solide d'un volume supérieur à 1.00 m³, qui ne peut être 
enlevée au moyen d'un excavateur mécanique. Les matériaux gelés ne sont pas 
considérés comme étant des déblais de roc.  

.2  Déblais ordinaires : tous les matériaux d'excavation de quelque nature que ce soit, 
autres que des déblais de roc.  

.2  Terre végétale.  

.1  Tout matériau propre à favoriser la croissance des végétaux et pouvant être utilisé 
comme terre d'appoint, pour l'aménagement paysager ou encore pour 
l'ensemencement.  

.2  Tout matériau raisonnablement exempt de matériaux de sous-sol, de mottes 
d'argile, de broussailles, de mauvaises herbes nuisibles et d'autres débris, et 
exempt de cailloux, de souches, de racines et d'autres matériaux nuisibles de plus 
de 25 mm.  

.3  Matériaux de rebut : matériaux en surplus ou matériaux de déblai inutilisables aux fins 
des présents travaux.  

.4  Matériaux d'emprunt : matériaux provenant de zones situées à l'extérieur de l'aire à 
niveler, et nécessaires à l'aménagement de remblais ou à d'autres parties de l'ouvrage.  

.5  Matériaux de remblai recyclés : matériaux considérés inertes, provenant de différentes 
sources et modifiés pour répondre aux besoins des zones de remblai.  

.6  Matériaux impropres.  

.1  Matériaux compressibles, chimiquement instables et peu résistants.  

.2  Matériaux gélifs.  

.1  Sol à grains fins ayant un indice de plasticité inférieur à 10, selon l'essai 
ASTM D 4318, et une granulométrie se situant dans les limites prescrites, 
selon les essais ASTM C 136 et ASTM D 422. 

.2  Sol à gros grains dont le pourcentage de tamisat passant le tamis de  
0.075 mm est supérieur à 20 % en masse.  

.7  Matériaux de remplissage dimensionnellement stabilisés : mélange très peu résistant 
composé de ciment, de granulats de béton et d'eau, qui ne se tassera pas une fois mis 
en place dans les tranchées destinées à recevoir les canalisations d'utilités, et que l'on 
peut excaver sans préparation préalable.  

1.5 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR APPROBATION / 
INFORMATION 

.1  Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 
01 33 00 – Documents/échantillons à soumettre.  

.2  Contrôle de la qualité : selon à la section 01 45 00 - Contrôle de la qualité.  

.1  Soumettre un rapport sur les conditions existantes définies à l'article 
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CONDITIONS EXISTANTES.  

.2  Soumettre au Représentant du Ministère aux fins d'examen, les méthodes 
prévention du soulèvement proposées, conformément à la PARTIE 3 de la 
présente section.  

.3  Aviser le Représentant du Ministère, par écrit, au moins sept (7) jours avant le 
début des travaux d'excavation afin de s'assurer que les profils en travers sont 
établis.  

.4  Aviser le Représentant du Ministère, par écrit, lorsque le fond de l'excavation est 
atteint.  

.5  Soumettre au Représentant du Ministère les résultats et les rapports des essais et 
des inspections conformément à la PARTIE 3 de la présente section.  

.3  Documents/échantillons à soumettre avant les travaux.  

.1  Avant de commencer les travaux visés par la présente section, soumettre une liste 
des principaux appareils et matériels qui seront utilisés pour la réalisation de ces 
derniers.  

.2  Soumettre les dossiers concernant l'emplacement des réseaux d'utilités 
souterrains, lesquels doivent comprendre ou indiquer ce qui suit : plan de 
localisation des réseaux d'utilités existants sur le terrain, données sur les 
servitudes pour le passage des utilités, plan de localisation des canalisations 
réacheminées et abandonnées, au besoin. 

.4  Échantillons.  

.1  Soumettre les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 – 
Documents/échantillons à soumettre.  

.2  Au moins quatre (4) semaines avant le début des travaux, aviser le Représentant 
du Ministère de la source d'approvisionnement proposée pour les matériaux de 
remblai et assurer l'accès à cette dernière aux fins d'échantillonnage.  

1.6 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1  Certificat de compétence : soumettre un document prouvant qu'une police d'assurance 
a été prévue au chapitre de la responsabilité professionnelle.  

.2 Soumettre les calculs et les données connexes au moins deux (2) semaines avant le 
début des travaux.  

.3  Les calculs et les données connexes soumis doivent porter le seau et la signature d'un 
ingénieur compétent reconnu ou habilité à exercer au Canada, dans la province du 
Québec.  

.4 Conserver une copier des calculs et des données connexes sur le chantier.  

.5 Retenir les services d'un ingénieur compétent reconnu ou habilité à exercer au 
Canada, dans la province du Québec où les travaux seront exécutés, et le charger de la 
conception et de l'inspection des batardeaux et des ouvrages d'étaiement, utilisés 
pendant la réalisation des travaux.  

.6 Santé et sécurité.  
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1.7 GESTION ET ÉLIMINATION DES DÉCHETS 

.1  Trier les déchets en vue de leur réutilisation/réemploi et de leur recyclage, 
conformément à la section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de 
construction/démolition.  

.2  Acheminer les granulats excédentaires pouvant être réutilisés vers une carrière 
autorisée par le Représentant du Ministère. 

 

1.8 CONDITIONS EXISTANTES 

.1  Examiner le rapport d'analyse du sol lequel est situé en annexe 1 des devis. 

.2  Canalisations d'utilités enfouies.  

.1  Avant de commencer les travaux, vérifier l'emplacement des canalisations 
d'utilités situées sur le chantier ou à la proximité de ce dernier.  

.2  Prendre les dispositions nécessaires, auprès des autorités compétentes, pour 
réacheminer les canalisations enfouies susceptibles de nuire à l'exécution des 
travaux, et assumer les coûts de ces travaux.  

.3  Enlever les canalisations enfouies désuètes qui se trouvent à moins de 2 m des 
fondations et obturer les tronçons coupés au moyen de bouchons femelles.  

.4  Les détails relatifs aux dimensions, à l'emplacement et à la profondeur 
d'enfouissement des ouvrages et des canalisations d'utilités ne sont donnés qu'à 
titre indicatif et ne sont donc pas nécessairement exacts ni complets.  

.5  Avant de commencer les travaux d'excavation, déterminer l'emplacement ainsi 
que l'état des ouvrages et des réseaux souterrains existants, et en aviser le 
Représentant du Ministère. Le Représentant du Ministère devra repérer 
clairement ces emplacements afin d'éviter toute interruption de service pendant 
l'exécution des travaux.  

.6  Confirmer l'emplacement des canalisations d'utilités souterraines en effectuant 
soigneusement des excavations d'essai.  

.7  Entretenir et protéger contre tout dommage les canalisations d'eau, d'égout, de 
gaz, d'électricité et de téléphone ainsi que les autres canalisations ou les autres 
ouvrages repérés. 

.8  Obtenir du Représentant du Ministère les directives appropriées avant de 
réacheminer ou d'enlever une canalisation d'utilité ou un ouvrage repéré dans la 
zone d'excavation. 

.9  Prendre note de l'emplacement des canalisations souterraines conservées, 
réacheminées ou abandonnées.  

.10  Confirmer l'emplacement des excavations récemment exécutées à proximité de la 
zone des travaux.  
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.3  Bâtiments et éléments présents sur le terrain.  

.1  En présence du Représentant du Ministère vérifier l'état des bâtiments, des arbres 
et des autres végétaux, des pelouses, des clôtures, des poteaux de branchement, 
des câbles, des rails de chemin de fer, des revêtements de chaussée, des bornes de 
délimitation et des repères de nivellement pouvant être touchés par les travaux.  

.2  Pendant l'exécution des travaux, protéger contre tout dommage les bâtiments et 
les autres éléments présents sur le terrain. En cas de dommage, immédiatement 
remettre en état les éléments touchés, selon les directives du Représentant du 
Ministère. 

 
 

.3  S'il est nécessaire de couper des racines ou des branches en vue de l'exécution des 
travaux d'excavation, procéder selon les directives du Représentant du Ministère 
et selon les prescriptions de la section 32 01 90.33 - Préservation des arbres et 
des arbustes.  

.4  Bathymétrie.  

.1  Avant d’effectuer des travaux d’excavation du fond marin, relever l’élévation du 
fond marin existant vis-à-vis les travaux.  

Partie 2 PRODUITS 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 
.1  Matériaux de remblai selon la section 31 05 16 - Granulats et conformes aux 

exigences suivantes :  

.1  Pierre, gravier ou sable tout-venant, de tamisage ou de concassage.  

.2 Teneur en matière organique : inférieure ou égale à 0,8 % lorsque testée selon la 
méthode LC 31-228. 

.3  Granulométrie se situant dans les limites indiquées lors des essais effectués selon 
les normes BNQ 2560-114 : 

Matériaux de remblai type 1 
 

Tamis  % Passant 
31,5 mm 100 
20 mm 90-100 
14 mm 68-93 
5 mm 35-55 
1,25 mm 15-38 
315 μm 5-17 
80 μm 2,0-5,0 

 
Matériaux de remblai type 2 

 
Tamis  % Passant 
112 mm 100 
5 mm 12-100 
80 μm 0-10 
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Sable d’enrobage de conduites électriques 

 
Tamis  % Passant 
31,5 mm 100 
5 mm 35-100 
80 μm 0-10 

 

.4  Enrochement 200 - 300 mm : diamètre moyen plus grand ou égal à 250 mm. 

.2  Géotextiles : selon la section 31 32 19.01 - Géotextiles. 

Partie 3 EXÉCUTION 

3.1 EXÉCUTION DES TRAVAUX 

.1  Exécuter les travaux d’excavation et remblayage en tenant compte de l’effet marée.  

3.2 MOYENS DE CONTRÔLE DE L'ÉROSION ET DES SÉDIMENTS 

.1  Mettre en place des moyens temporaires de lutte contre l'érosion et le dépôt de 
sédiments, destinés à prévenir la perte de sol pouvant résulter du ruissellement des 
eaux pluviales ou de l'érosion par le vent, et l'entraînement de ce sol sur les propriétés 
et les voies piétonnes adjacentes. 

.2  Inspecter les moyens de lutte mis en place, en assurer l'entretien et les réparer au 
besoin jusqu'à ce que la végétation permanente soit bien établie.  

.3  Enlever les moyens de lutte au moment opportun et remettre en état et stabiliser les 
surfaces remuées au cours de ces travaux.  

3.3 TRAVAUX PRÉPARATOIRES 

.1  Enlever, dans les limites indiquées, les obstacles, la neige et la glace accumulés sur les 
surfaces de la zone d'excavation.  

.2  Couper soigneusement les revêtements de chaussée et les trottoirs le long des lignes 
délimitant l'excavation proposée, afin que la surface se brise de manière nette et 
uniforme. 

3.4 PRÉPARATION /PROTECTION 

.1  Protéger les éléments existants conformément à la section 01 56 00 - Ouvrages d'accès 
et de protection temporaires et aux règlements municipaux pertinents.  

.2  Garder les excavations propres, exemptes d'eau stagnante et de sol friable.  

.3  Lorsque le sol peut varier sensiblement en volume à cause des fluctuations de sa 
teneur en humidité, le couvrir et le protéger à la satisfaction du Représentant du 
Ministère. 

.4  Protéger les éléments naturels et artificiels qui doivent demeurer en place. Sauf 
indication contraire ou à moins qu'ils soient situés dans une zone à bâtir, protéger les 
arbres existants contre tout dommage.  
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.5  Protéger les canalisations d'utilités qui doivent demeurer en place.  

3.5 DÉCAPAGE DE LA TERRE VÉGÉTALE 

.1  Commencer à enlever la terre végétale dans les zones indiquées une fois que la 
pelouse a été enlevée et évacuée hors du chantier.  

.2  Enlever la terre végétale jusqu'à la profondeur indiquée.  

.1  Ne pas mélanger de terre végétale avec des matériaux provenant du sous-sol. 

.3  Éliminer la terre végétale inutilisée hors du chantier.  

3.6 MISE EN DÉPÔT 
.1  Les matériaux doivent être évacués du chantier au fur et à mesure des travaux. Aucune 

zone ne sera attribuée pour la mise en dépôt du sol. 

3.7 BATARDEAUX, ÉTAIEMENT, ÉTRÉSILLONNEMENT ET REPRISE EN SOUS-
OEUVRE 
.1  Protéger les parois des excavations par des méthodes appropriées et conformément à 

la section 01 35 29.06 - Santé et sécurité et la Loi sur la santé et la sécurité de la 
province du Québec. 

.1  Lorsque les conditions sont instables, le Représentant du Ministère doit faire les 
inspections nécessaires et indiquer les méthodes à utiliser.  

.2  Construire les ouvrages temporaires à la profondeur, à la hauteur et aux endroits si 
requis.  

.3  Effectuer les opérations suivantes pendant le remblayage.  

.1  Sauf indication ou directive contraire de la part du Représentant du Ministère, 
retirer les palplanches et les ouvrages d'étaiement des excavations.  

.2  Ne pas retirer les étrésillons avant que le niveau du remblai ne soit rendu à la 
hauteur de ces derniers.  

.3  Retirer les palplanches graduellement, de manière à maintenir le remblai 
compacté à une hauteur d'au moins 500 mm au-dessus des extrémités inférieures 
de ces dernières.  

.4  Effectuer les opérations suivantes, une fois la construction de l'infrastructure terminée.  

.1  Retirer les batardeaux ainsi que les ouvrages d'étaiement et d'étrésillonnement.  

.2  Évacuer les matériaux en surplus hors du chantier et exécuter les travaux requis 
pour rétablir le régime initial des cours d'eau, selon les indications et les 
directives du Représentant du Ministère.  

3.8 ASSÈCHEMENT DES EXCAVATIONS ET PRÉVENTION DU SOULÈVEMENT 
.1  Fournir et installer des bassins de floculation, des bassins de décantation ou d'autres 

installations de traitement des eaux afin de débarrasser celles-ci des matières solides 
en suspension ou des autres matières indésirables, avant de les déverser dans un égout 
pluvial, un cours d'eau ou un bassin de drainage.  

3.9 EXCAVATION 
.1  Au cours des travaux d'excavation, enlever les ouvrages en béton les revêtements de 
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chaussée les trottoirs les gravats et les fondations démolies ainsi que toute autre 
obstruction.  

.2  Les travaux d'excavation ne doivent d'aucune façon modifier la capacité portante des 
fondations adjacentes.  

.3  Ne pas remuer la terre sous le branchage des arbres ou des arbustes qui doivent rester 
en place.  

.1  S'il faut faire des excavations entre les racines, creuser à la main et couper les 
racines avec une hache ou une scie bien affûtée.  

.4  Les déblais et les matériaux mis en dépôt doivent être déposés à une distance 
suffisante de la tranchée, selon les indications du Représentant du Ministère. 

.5  Limiter les travaux exécutés avec des engins de chantier à proximité immédiat de 
tranchées non remblayées.  

.6  Éliminer les déblais impropres ou excédentaires hors du chantier.  

.7  Éviter de faire obstacle à l'écoulement des eaux de ruissellement ou des cours d'eau 
naturels.  

.8  Les fonds de fouille en terre doivent être de niveau et constitués de terre non remuée, 
exempte de matières organiques et de substances lâches ou non-résistantes.  

.9  Informer le Représentant du Ministère lorsque le niveau prévu comme fond de fouille 
est atteint.  

.10  Les excavations terminées doivent être approuvées par le Représentant du Ministère. 

 11. L’Entrepreneur doit réaliser une inspection, à l’aide d’une caméra vidéo, du fond de 
l’excavation. La caméra doit être fixée au casque d’un plongeur et orientée selon les 
directives du Représentant du Ministère, à partir d’un moniteur. 

.12  Débarrasser le fond des tranchées de tout matériau impropre, y compris les matériaux 
situés sous la cote de niveau requise, sur l'étendue et jusqu'à la profondeur 
déterminées par le Représentant du Ministère. 

.13  Profiler les excavations à la main, raffermir les parois et enlever tous les matériaux 
non adhérents et les débris qui s'y trouvent.  

.1  Nettoyer les fissures repérées dans le roc et les remplir de coulis ou de mortier de 
béton, à la satisfaction du Représentant du Ministère.  

.14  Installer les géotextiles conformément à la section 31 32 19.01 - Géotextiles. 

.15 Tout sol excavé doit être caractérisé et traité dans une installation hors site appropriée, 
déterminée par l'Entrepreneur et approuvée par le Représentant du Ministère. 

3.10 MATÉRIAUX DE REMBLAI ET COMPACTAGE 

.1  Utiliser des matériaux de remblai du type indiqué ou prescrit ci-après. Les masses 
volumiques obtenues par compactage sont des pourcentages de masses volumiques 
maximales calculés selon la norme ASTM D 698 et conformité avec la section 
31 05 10 - Masse volumique sèche maximale corrigée - Matériaux de remblai. 

.1  Murs de soutènement : utiliser des matériaux de remblai de type 2 pour 
remblayer l’intérieur des murs de soutènement jusqu’au niveau de l’infrastructure 
indiquée au plan, et compacter jusqu'à 95 %. Au-dessus de la ligne 
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d’infrastructure, utiliser des matériaux de remblai de type 1 et compacter jusqu'à 
95 %.  

.2  Drains : utiliser des matériaux de remblai de type 1 pour le matériel en amont des 
drains tel qu’indiqué au plan, et compacter jusqu’à 95 %. 

.3 Rechargement des encaissements en bois : utiliser des matériaux de remblai de 
type 2 et compacter jusqu’à 95 %. 

3.11 MATÉRIAUX D'ASSISE ET DE RECOUVREMENT DES CANALISATIONS 
SOUTERRAINES 
.1  Mettre en place les matériaux granulaires prévus pour l'assise et le recouvrement des 

canalisations d'utilités souterraines et les compacter selon les indications.  

.2  Les matériaux d'assise et de recouvrement mis en place ne doivent pas être gelés.  

3.12 REMBLAYAGE 
.1  Dans la zone adjacente à la paroi des murs de soutènement, sur 1500 mm de largeur, 

le compactage doit être fait avec des équipements dont la masse par mètre de largeur 
est inférieure à 800 kg. 

.2  Ne pas procéder au remblayage avant :  

.1  L'inspection et l'approbation des installations par le Représentant du Ministère.  

.2  L'inspection et l'approbation des installations sous le niveau définitif du sol par le 
Représentant du Ministère. 

.3  L'inspection, l'essai, l'approbation des réseaux d'utilités souterrains et la 
consignation de leur emplacement.  

.4  L'enlèvement des coffrages pour béton.  

.5  L'enlèvement des ouvrages d'étaiement et d'étrésillonnement; le remblayage des 
vides avec un sol acceptable.  

.3  Les aires à remblayer doivent être exemptes de débris, de neige, de glace, d'eau et de 
terre gelée.  

.4  Il est interdit d'utiliser des matériaux de remblai qui sont gelés ou qui contiennent de 
la neige, de la glace ou des débris.  

.5  Épandre les matériaux de remblai en couches uniformes ne dépassant pas 150 mm 
d'épaisseur après compactage, jusqu'aux niveaux indiqués. Compacter chaque couche 
avant d'épandre la couche suivante.  

.6  Remblayer autour des ouvrages.  

.1  Mettre en place les matériaux d'assise et de recouvrement conformément aux 
prescriptions formulées ailleurs.  

.2  Ne pas remblayer autour ou au-dessus des ouvrages en béton coulé en place dans 
les 24 heures suivant le coulage du béton.  

.3  Mettre les couches de remblai en place simultanément, de part et d'autre des 
ouvrages installés, afin d'équilibrer les charges exercées. La différence de hauteur 
entre les remblais ne doit pas excéder 2 m.  

.4  Lorsque la terre est susceptible d'exercer temporairement des pressions inégales 
sur les murs ou sur les autres ouvrages, recourir à l'une ou l'autre des méthodes 
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suivantes.  

.1  Laisser le béton durcir pendant au moins quatorze jours ou attendre qu'il soit 
suffisamment résistant pour supporter les pressions exercées par le remblai 
et par le compactage et qu'il ait été examiné par le Représentant du Ministère  

.7  L’élévation finale des remblais doit être identique à celle relevée au début des travaux.  

3.13 REMISE EN ÉTAT DES LIEUX 

.1  Une fois les travaux terminés, enlever les matériaux de rebut et les débris 
conformément à la section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de 
construction/démolition, régaler les pentes et corriger les défauts selon les directives 
du Représentant du Ministère. 

.2  Replacer la terre végétale. 

.3  Remettre les pelouses au niveau où elles se trouvaient avant le début des travaux 
d'excavation.  

.4  Remettre les revêtements de chaussée et les trottoirs touchés par les travaux dans l'état 
et au niveau où ils se trouvaient avant le début de ces derniers, en veillant à respecter 
l'épaisseur originale de ces ouvrages.  

.5  Nettoyer et remettre en état les zones touchées par les travaux, selon les directives du 
Représentant du Ministère. 

 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 01 33 00 – Documents et échantillons à soumettre 

.2 Section 31 23 33.01 – Excavation, creusage de tranchées et remblayage 

1.2 MESURAGE AUX FINS DE PAIEMENT 

.1 Les géotextiles ne seront pas mesurés aux fins de paiements. Ils seront inclus dans le prix 
des différents articles. 

1.3 RÉFÉRENCES 

.1 ASTM International 

.1 ASTM D4491-99a(2009), Standard Test Methods for Water Permeability of 
Geotextiles by Permittivity. 

.2 ASTM D4595-09, Standard Test Method for Tensile Properties of Geotextiles by 
the Wide-Width Strip Method. 

.3 ASTM D4716-08, Standard Test Method for Determining the (In-Plane) Flow 
Rate Per Unit Width and Hydraulic Transmissivity of a Geosynthetic Using a 
Constant Head. 

.4 ASTM D4751-04, Standard Test Method for Determining Apparent Opening 
Size of a Geotextile. 

.2 Office des normes générales du Canada (ONGC ou CGSB) 

.1 CAN/CGSB-4.2 numéro 11.2-2004, Méthodes pour épreuves textiles - 
Résistance à l'éclatement - Essai d'éclatement à la bille (Reconduction de 
septembre 1989). 

.2 CAN/CGSB-148.1, Méthodes d'essai des géosynthétiques (jeu complet). 
.1 Numéro 2-M85, Méthodes d'essai des géosynthétiques - Masse 

surfacique. 
.2 Numéro 3-M85, Méthodes d'essai des géosynthétiques - Épaisseur des 

géotextiles. 
.3 Numéro 6.193, Méthodes d'essai des géosynthétiques - Résistance à 

l'éclatement des géotextiles non sollicités en compression. 
.4 Numéro 7.3-92, Méthodes d'essai des géosynthétiques - Essai de 

résistance à la rupture des géotextiles - Essai d'arrachement. 
.5 Numéro 10-94, Méthodes d'essai des géosynthétiques - Géotextiles - 

Détermination du diamètre d'ouverture de filtration. 

.3 CSA International 

.1 CSA G40.20/G40.21-[04(C2009)], Exigences générales relatives à l'acier de 
construction laminé ou soudé/Aciers de construction. 
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1.4 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 

APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre. 

.2 Échantillons 

.1 Trois (3) semaines avant le début des travaux, soumettre les échantillons 
suivants. 
.1 Une longueur d'au moins 2 m de géotextile, ayant la pleine largeur du 

rouleau. 

1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transport, entreposage et manutention 

.1 Transporter et entreposer les matériaux et le matériel de manière qu'ils ne 
reposent pas sur le sol, à l'intérieur, au sec, dans un endroit propre, sec et bien 
aéré, conformément aux recommandations du fabricant. 

.2 Entreposer les géotextiles de manière à les protéger contre la lumière directe du 
soleil et les rayons UV. 

.3 Remplacer les matériaux et le matériel défectueux ou endommagés par des 
matériaux et du matériel neufs. 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX ET MATÉRIEL 

.1 Géotextiles : toiles de fibres synthétiques non tissées, fournies en rouleaux. 

.2 Propriétés physiques 

.1 Résistance à la traction et à l'allongement selon l'essai d'arrachement : conforme 
à la norme CAN/CGSB-148.1, numéro 7.3. 
.1 Force de rupture : au moins 550 N à l'état humide. 
.2 Allongement à la rupture : au moins 45 et au plus 105 %. 

.2 Résistance à l'éclatement selon l'essai d'éclatement à la bille : au moins  1585 N à 
l'état humide, conformément à la norme CAN/CGSB-4.2, numéro 11.2. 

.3 Propriétés hydrauliques 

.1 Ouvertures de filtration (tamisage à sec) : 180 micromètres, selon la norme 
ASTM D4751. 

.2 Permittivité : 1.34 par seconde, selon la norme ASTM D4491. 

.4 Joints exécutés en usine : assemblés par couture selon les recommandations du fabricant. 

.5 Fil pour joints cousus : ayant une résistance aux agents chimiques et biologiques égale ou 
supérieure à celle du géotextile. 
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Partie 3 Exécution 

3.1 EXAMEN 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des géotextiles, s'assurer 
que l'état des surfaces/supports préalablement mis en œuvre aux termes d'autres sections 
ou contrats est acceptable et permet de réaliser les travaux conformément aux instructions 
écrites du fabricant. 

3.2 MISE EN PLACE 

.1 Sur des surfaces nivelées, mettre en place les géotextiles en les déroulant dans le sens, de 
la manière et à l'endroit indiqués de manière appropriée. 

.2 Mettre en place les géotextiles de façon à obtenir une surface unie et exempte de 
plissements, de gondolements et de zones sous tension. 

.3 Sur des surfaces en pente, mettre en place les géotextiles par bandes continues, à partir du 
pied de la pente jusqu'à la limite supérieure prévue. 

.4 Faire chevaucher chaque bande de géotextile sur la bande précédemment mise en place, 
sur une largeur de 600 mm. 

.5 Prévenir le déplacement des géotextiles et les protéger contre tout dommage ou toute 
détérioration avant, pendant et après la mise en place des couches de protection. 

.6 Remplacer les géotextiles endommagés ou détériorés, à la satisfaction du Représentant du 
Ministère. 

.7 Ne pas remblayer avant d’avoir fait approuver la mise en place du géotextile par le 
Représentant du Ministère. 

.8 Mettre en place et compacter les couches de terre de protection conformément à la 
section 31 23 33.01 - Excavation, creusage de tranchées et remblayage. 

3.3 NETTOYAGE 

.1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11 - Nettoyage. 

3.4 MESURES DE PROTECTION 

.1 Interdire la circulation des véhicules directement sur les géotextiles. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 01 33 00 – Documents et échantillons à soumettre. 

.2 Section 01 74 21 – Gestion et élimination des déchets de constructions/démolition 

.3 Section 32 12 16.01 – Revêtement de chaussée bitumineux, version abrégée 

1.2 RÉFÉRENCES 

.1 ASTM International 

.1 ASTM D140/D140M-09, Standard Practice for Sampling Bituminous Materials. 

.2 ASTM D633-11, Standard Volume Correction Table for Road Tar. 

.3 ASTM D1250-08, Standard Guide for Use of the Petroleum Measurement 
Tables. 

.2 Office des normes générales du Canada (CGSB) 

.1 CAN/CGSB-16.2-M89, Émulsions de bitume, de type anionique, pour usages 
routiers. 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre. 

.2 Au moins deux (2) semaines avant le début des travaux, soumettre au Représentant du 
Ministère deux (2) échantillons du bitume d'accrochage proposé pour les travaux selon la 
section 01 33 00 – Documents et échantillons à soumettre 

.3 Prélever des échantillons du bitume d'accrochage conformément à la norme ASTM 
D140. 

.4 Permettre au Représentant du Ministère d'avoir accès au camion-citerne afin qu'il puisse 
y prélever des échantillons du bitume d'accrochage qui sera incorporé à l'ouvrage, 
conformément à la norme ASTM D140. 

1.4 ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

.1 À la demande du Représentant du Ministère, soumettre les résultats des essais et le 
certificat émis par le fabricant garantissant que le bitume d'imprégnation répond aux 
exigences de la présente section. 

1.5 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément à la 
norme ASTM D140. 

.2 Fournir une aire destinée à l'entreposage des matériaux bitumineux, en assurer l'entretien 
et la remettre dans son état d'origine, une fois les travaux achevés. 
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1.6 GESTION ET ÉLIMINATION DES DÉCHETS 

.1 Trier les déchets en vue de leur réutilisation et de leur recyclage conformément à la 
section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de construction/démolition. 

Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX 

.1 Émulsion bitumineuse de type anionique : conforme à la norme CAN/CGSB-16.2, classe 
: SS-1. 

.2 Eau : potable, propre et exempte de matières étrangères. 

2.2 MATÉRIEL 

.1 Matériel d'épandage sous pression 

.1 Conçu, équipé, entretenu et manoeuvré de manière que le matériau bitumineux 
puisse respecter les conditions suivantes. 
.1 Être maintenu à une température constante. 
.2 Être appliqué uniformément sur des surfaces de largeur variable égale ou 

inférieure à 5 m. 
.3 Être appliqué sous une pression uniforme à un taux pré-établi et réglé 

entre 0.2 et 5.4 L/m2, l'écart admissible ne devant en aucun cas dépasser 
0.1 L/m2. 

.4 Être épandu en un jet uniforme, sans qu'il y ait pulvérisation, et à la 
température requise. 

.2 Muni d'un compteur servant à enregistrer le nombre de mètres parcourus par 
minute, ledit compteur devant être soigneusement placé à la vue du conducteur 
afin de permettre à ce dernier de maintenir la vitesse constante requise pour 
appliquer le matériau bitumineux au taux prescrit. 

.3 Muni d'une pompe dont le débitmètre soigneusement placé à la vue du 
conducteur est gradué en unités d'au plus 5 L par minute de matériau bitumineux 
débité aux gicleurs, et qui est actionnée par un groupe moteur autonome 
(indépendant de celui du camion). 

.4 Muni d'un dispositif de mesure précis, facile à lire et sensible, servant à 
enregistrer la température du liquide contenu dans le réservoir. 
.1 Mesurer la température au nombre entier le plus près. 

.5 Muni d'un compteur volumétrique précis, ou encore d'un réservoir étalonné. 

.6 Muni de gicleurs de même marque et de mêmes dimensions, réglables selon la 
largeur et l'orientation des jets désirées. 

.7 Muni d'une rampe d'épandage à gicleurs, dont la hauteur peut être ajustée par 
incréments de 0.6 m vers le haut ou le bas. 

.8 Nettoyé après l'emploi de tout matériau bitumineux incompatible avec le 
matériau à épandre. 
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Partie 3 Exécution 

3.1 MISE EN OEUVRE 

.1 Faire approuver la surface par le Représentant du Ministère avant d’appliquer la couche 
de bitume d’accrochage.  

.2 Appliquer la couche de bitume d'accrochage seulement sur une surface propre et sèche. 

.3 Diluer l'émulsion bitumineuse dans de l'eau suivant un rapport de 1:1. 

.1 Mélanger parfaitement par pompage ou au moyen de toute autre méthode 
approuvée par le Représentant du Ministère. 

.4 Appliquer la couche de bitume d'accrochage uniformément sur la surface à revêtir suivant 
le taux indiqué par le Représentant du Ministère.  

.5 Recouvrir les surfaces de contact des bordures, des caniveaux, des collecteurs, des 
regards et autres ouvrages semblables d'une couche mince et uniforme de bitume 
d'accrochage. 

.6 En plus d’être appliqué entre les deux couches d’enrobé bitumineux, le liant 
d’accrochage doit également être mis sur la couche de fondation MG-20 avant de 
procéder au pavage de la couche de base.  

.7 Procéder aux travaux seulement lorsque la température extérieure est supérieure à 10 
degrés Celsius et que l'on ne prévoit pas de pluie dans les deux (2) heures qui suivent. 

.8 Balayer la surface de façon à répartir uniformément tout surplus de bitume d'accrochage 
déposé sur la chaussée, selon les directives du Représentant du Ministère. 

.9 Exécuter les travaux en plusieurs applications si la circulation ne peut être interrompue, et 
épandre le bitume d'accrochage tout au plus sur la moitié de la largeur du revêtement à 
réaliser. 

.10 Interdire toute circulation sur les surfaces enduites jusqu'à ce que le bitume ait fait prise. 

.11 Retoucher les surfaces qui ont été contaminées ou endommagées, selon les directives du 
Représentant du Ministère. 

.12 Attendre que la couche de bitume d'accrochage ait fait prise avant de procéder à la mise 
en œuvre du revêtement bitumineux. 

3.2 NETTOYAGE 

.1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11 - Nettoyage. 

FIN DE LA SECTION 
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Partie 1 Général 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 

.1 Section 01 33 00 – Documents et échantillons à soumettre 

.2 Section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de construction/démolition 

.3 Section 32 12 13.16 – Couche de bitume d’accrochage 

1.2 RÉFÉRENCES 

.1 ASTM International 

.1 ASTM D698-12, Standard Test Methods for Laboratory Compaction 
Characteristics of Soil Using Standard Effort (12,400 ft-lbf/ft3 [600 kN-m/m3) 

1.3 DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 
APPROBATION/INFORMATION 

.1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 
Documents/Échantillons à soumettre. 

.2 Fiches techniques 

.1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la 
documentation du fabricant concernant les mélanges bitumineux et les granulats. 
Les fiches techniques doivent indiquer les caractéristiques des produits, les 
critères de performance, les dimensions, les limites et la finition. 

.3 Échantillons 

.1 Quatre (4) semaines avant le début des travaux, aviser le Représentant du 
Ministère de la source d'approvisionnement proposée pour les granulats et lui 
donner accès à cette source d'approvisionnement aux fins d'échantillonnage. 

.4 Documents/Échantillons à soumettre relativement à la conception durable 

1.4 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 

.1 Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et le matériel conformément à la 
aux instructions écrites du fabricant. 

.2 Lorsqu'il faut mélanger des granulats provenant d'une ou de plusieurs sources pour 
obtenir un mélange de la granulométrie requise, ne pas combiner les différents types de 
granulats à même les tas. 

.3 Fournir les aires d'entreposage, les cuves de chauffage et les installations de pompage 
préalablement approuvées pour le liant bitumineux. 

.4 À la réception du liant bitumineux, soumettre au Représentant du Ministère des copies 
des lettres de transport et des feuilles de route. 

.1 Le Représentant du Ministère se réserve le droit de vérifier le poids des 
matériaux à leur arrivée. 
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Partie 2 Produit 

2.1 MATÉRIAUX 

.1 Granulats : conformes aux prescriptions SP 110S13. 

.2 Bitume d'accrochage : de type SS-1, conforme aux prescriptions de la section 1103 du 
OPSS. 

.3 Couche de base : EB-14, avec bitume de classe PG 58-34 

.4 Couche de surface : EB-10S, avec bitume de classe PG 64-34 

Partie 3 Exécution 

3.1 ÉPAISSEUR DES REVÊTEMENTS DE CHAUSSÉE 

.1 Revêtements de chaussée 

.1 Couche de base : EB-14, avec bitume de classe PG 58-34, à raison de 60 mm 
d'épaisseur. 

.2 Couche d'usure : EB-10S, avec bitume de classe PG 64-34, à raison de 40 mm 
d'épaisseur. 

3.2 RÉALISATION DES REVÊTEMENTS DE CHAUSSÉE 

.1 Application de la couche d'impression : selon les prescriptions de la section 302 du 
OPSS. 

.2 Réalisation du revêtement de béton bitumineux : selon les prescriptions de la section 310 
du OPSS. 

.3 Préparation de la surface du revêtement : selon le CCDG. 

.4 Réalisation du revêtement de béton bitumineux : selon le CCDG. 

3.3 NETTOYAGE 

.1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11 - Nettoyage. 

.1 Laisser les lieux propres à la fin de chaque journée de travail. 

.2 Nettoyage final : évacuer du chantier les matériaux/le matériel en surplus, les déchets, les 
outils et l'équipement, conformément à la section 01 74 11 - Nettoyage. 

FIN DE LA SECTION 
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